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a kir. ítélőtábla épületével szemben,hová az előfizetések és a 
lap szétküldésére vonatkozó felszólalások ínlézendők.

*

•
■ \ t  i■* 3t

t

* i

9  9

P O L I T I K A I  IV A P I  L A P

S z e rk e s z tő i íre d e t

PÉCSETT, Mária-utca 1. sz.
a kir. tábla kietlenében. 

hová a lap szellemi részé 
illető minden közlemény in 

Űzendő.

Kéziratot vissza nem adun*.

H ird etéseket
a kiadóhivatal vesz föl.

Kisért az októberi diploma.Pécs, 1898. február 22.Mindinkább bizonyossá kezd válni, hogy GauDch miniszterelnök sem tudja az osztrák alkotmányosság szekerét a rendes kerékvágásba zökkenteni. A Reichsrath fel­függesztése óta kísérletezett jobbra is, balra is, de minden újabb kísérlet csak még job­ban elmérgesitette a viszonyokat. Azelőtt a Reichsrathba volt koncentrálva a külön­böző nemzetiségek épületes dulakodása, most a hány tartománygyiilés csak van, annyifelé verekszik egymással a német, meg a szláv.El lehetünk tehát rá készülve, hogy a március 10-ére összehívott Reichsrath ott fogja folytatni a botrányokat, a hol felfüggeszté.-ekor félbehagyta. A néme­tek már fogalmazzák vádinditványaikat a Gautsch kormány ellen a diákok ellen ki­bocsátott jelvényviselési tilalom és a még ki sem bocsátott uj nyelvrendeletek miatt, de egy újabb disszonancia is bele fog si vi­táin* a megszokott pokoli koncertbe s ez a csehek elégedetlensége, mert Gautsch meg akarja akadályozni a prágai tartomány- gyűlés felirati javaslatának tárgyalását, a mely a cseh államjog visszaállítását és cseh királykoronázást kíván.Bizonyosra vehető tehát, hogy a Magyarországgal való kiegyezést ilyen fo r-. rongó elemekkel megkötni teljes lehetet- I
A „Pécsi Figyelő" tárcája.

• f - l l

Megtartotta
— A »Pécsi Figyelő» eredeti tárcája. —Mikor Gereben Ákos megtudta, hogy az édes apja halálán van, nem igen látszott rajta, hogy valami nagyon megrendítené a dolog. Egész nyugodtan fogadta a hirt. ügy látszik, el volt rá készülve. Az édes apja, az öreg Gereben Imre, biz már jól benne volt az idő­ben. Lehetett már vagy úgy hatvanhét esz­tendős. Hát biz elég szép idő, hogy az em­ber utána örökre behunyja a szemét.Aligha igy nem gondolkodott Ákos is, az öreg Gereben egyetlen fia, ki a fővá­rosban lakott, s ott volt neki valami előkelő állasa.Az inasának meghagyta, hogy csoma­goljon ; ő maga meg egynéhány ismerősét ment felkeresni. Ki tudja, hátha huzamosabb ideig kell otthon időznie. Legalább tudják itt, hogy hol, merre jár.Mikor aztán mindennel készen volt, ki­hajtatott az állomásra. Azután bevette ma­gát egy első osztályú kocsiba s most már aztán a gozmasina dolga volt. hogy őt haza szállítsa.Este lévén, Gereben Ákos nyugodni szeretett volna. Végig dőlt a bársony pam- lagon. De hiába, az álom kerülte szemeit.

lenseg; lesz s májusban ismét ott fogunk állni ezzel a kérdéssel, a hol voltunk az első provizórium alkalmával. Kérdés már most, mir csinálunk ebben az esetben ? Ha a hatvanhetes törvény világos rendelkezé­sére, vagy csak a legutóbb hozott provi- zóriumos törvényre is támaszkodhatnánk, könnyű volna a felelet, mert ezek szerint önmagától megszűnnék a vám- és bank- közösség, s önállóan rendeznék be köz- gazdasági politikánkat. De hisz tudjuk mindnyájan. h< gy az összbirodalmi eszme által lelkesített udvari politika ennek min­den törvény dacára ellene szegül s a n i- gyar országgyűlés szolgalelkft többse :e lenne az utolsó, a mely törvényesen bizto­sított önállóságunknak az udvari körök ellenzése ellen is érvényt szerezni képes, vagy csak hajlandó is lenne.Hogy tehát gazdasági különválásunk a mostani többség uralnia alatt testté vál­jék, az teljesen ki van zárva s igy bizo­nyos, hogy más kibontakozási módot fog­nak keresni a gazdasági közösségnek kerülő utakon való fentartásara.Az első mód erre nézve az lenne, hogy Ausztria pokolba küldvén összes al­kotmányos faktorait, teljesen és végleg az abszolutizmus terére lép s mi mint alkot­mányos állam az abszolút Ausztriával kö­tendő egyezmény alapján megmaradunk ezzel ugyanabban a közösségben, a mely- ben voltunk az alkotmányos osztrák biro-1Csak most, mikor már utón volt, érezte, hogy valami nyugtalansag szállja meg a lelket.Kereste az okát. Atyja rosszullétében rejlik tán az ok ? — gondolta. Pedig nem ez volt.Igaz, szerette az atyját. De hát öreg ember az már s örökké az sem élhet. Ha pedig meghal az öreg, hát biz nem utolsó dolog korlátlan ura lenni a hatalmas Gereben birtoknak.Más oka van annak a kínos nyugtalan­ságnak, Gereben uram !Ákos is kezdett sejteni valamit. Eleinte csak valami homályos, bizonytalan sejte­lem volt az, a mi lelkében derengett.Valami titkolt, eltakart emlék, melytől szabadulni szeretett volna. Ez az emlék oda­viszi őt az ő kis falujukba, a hatalmas, mél- tóságos Gereben curiára. Aztán még tovább lát. Feltűnik előtte az a másik curia ott a falu közepén, a Sajóék portája.Mikor aztán erre gondol, hát akkor már csak eszébe jut az a szép szőke leány is ott a Sajóék curiajan, a szép Sajó Piroska.Gereben Ákos úgy érzi, hogy a vér arcaba szökik, mikor erre a leányra gondol. Nem az emlékezés, nem a titkos, téltett ábránd kergette azt oda, hanem a — szé­gyen . . .Van is rá oka, hogy elpiruljon. Mert biz nem tagadhatja el. hogy csúnyán, becsü-

daloinmal. Komoly akadálya az ilyen egyez­ménynek magyar részről fel nem merül­het, mert ha ideiglenesen fentarthattuk ezt a közösséget Ausztria alkolmányos hozzá­járulása nélkül, akkor meg fogja tenni ezt a mi parlamenti többségünk véglege­sen is, hiszen elég jól be van ez dresszi- rozva a bécsi parancsok teljesítésére, uem fog ennek semmiféle lelkiismereti skrupu- lusokat okozni, ha Deák Ferenc alkotmány- jogi garanciáit ki is kell dobnia a hatvan­hetes törvényből. Jussa, az meg van hozzá — s aztán puiihtum.De Ausztriával már máskép áll a dolog; az alkotmányt egyszerűen eltörölni, még ha fejedelmi kegy ajándéka volt is az, manapság már nem megy olyan köny- nyen és bizonyosra vehető, hogy ilyen lépés végzetes következményeket vonna maga után az egész birodalom biztonságára, sót fönnállására nézve is. Az egymástól külön­böző törtéuelmi múlttal bíró nemzeteket manapság abszolút erőhatalommal tartósan egybeforrasztani már lehetetlen, hisz még Oroszországban is csak a vallási és nem­zeti egység teszi lehetővé az abszolút ura­lom fen tartását.Ezt az expedienst tehát az udvari körök nem választhatják, s bármennyire ínyükre is lenne talán, választani nem is fogják, hanem igyekezni fognak a kérdést alkotmányos módon megoldani.Arról a viszonyok fejlődése már eléggéletes férfihoz nem illő módón bant H az/.al a leanynyal.Szerelmet hazudott neki, mig otthon volt. ígért neki mindent. Az a szegény leány szűzies ártatlanságában hitt neki, bízott benne és várt reá. #Pedig Ákos mar rég elfeledte a neki tett ígéretet ott a fővárosban.Igaz, hogy néha-néha eszébe jutott, s ilyenkor érzett is egy kis lelkiismeret furda- lást ; de hamar túltette magát rajta.— Fiatalok voltunk mind a ketten. A fiatalos tűz elragadott bennünket, ki venné ezt komolyan — gondolta magában Ákos.Pedig ez a leány nagyon is komolyanvette, fcs ezt tudta, érezte Ákos is. Azért félt olyan nagyon a találkozástól. Mert hátha haza megy, nem kerülheti el, hogy a le­ánynyal találkozzék.Erre a gondolatra aztán mégis csak összeszorult a szive. Félt a találkozástól.— Eh ! mit gyötröm magam ily ostoba gondolatokkal, szólt magában Ákos — ha ta­lálkozom vele, hát jó. Hideg leszek s majd észre tér a leány is. Ha pedig az öregem meghal, akkor úgy is végeztünk egymással, mert biz engem többet nem látnak ezen a vidéken.Ez a gondolat aztán megnyugtatta. Mi­kor végállomására ért, egész nyugodtan, mél­tósággal szállt ki. A tiszta, üde talusi levegő jól esett az ő elpetyhüdt, fővárosi idegei-
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meggyőzhette őket, hogy a centralizáció napja Ausztriában végkép leáldozott ; a központi parlament a benne egyesitett különböző nemzetiségi, sőt bátran állíthat­juk, külön nemzeti elemek versengése közepette végleg felmondta a szolgálatot s igy előbb-utóbb nem marad más hátra, mint áttérni az ilyen tarkán összerótt or­szágokból álló birodalomban egyedül lehet­séges és természetes alkotmányformára, a

újra, akkor az udvari körök természetes törekvése oda fog irányulni, hogy az a diploma a maga egész terjedelmében is érvényesüljön. S erre meg is lesz a tet­szetős ürügyük abban, hogy maga a Reichs- rath is csak a tartománygyülések delegá­tusaiból álJván, ezek a közösügyek tárgyalá­sára nem küldhetnek ki újabb delegátusokat, hanem küldjön abba a magyar ország­gyűlés is delegátusokat s tárgyalják közösenföderalisztikus alkotmányra. Mindegyik tar- ; a közös ügyeket.tornán) nak megadni a maga autonóm törvényhozását s csak az egységes védelem igényelte ügyekre nézve létesíteni egy köz­ponti képviseletet a tartománygyülések kül­dötteiből.S hogy Ausztriában már komolyan kezdenek gondolkozni erről a megoldási módról, azt bizonyítják azok a mind hatá­rozottabb alakot ölteni kezdő híresztelések, hogy Gautschnak a centrális Reichsrathban bekövetkezendő kudarca után Thun gróf fog az ügyek élére állani, a ki végleg feloszlatja a Reich>rathot, hogy ilyen alak­ban többé Össze Ne jöjjön, hanem az októ­beri diploma alapján fogja újra szervezni Ausztria alkotmányát. Az alkotmányos élet súlypontja át fog h' lyeztetni a tartomány- g\ülésekbe, a választók csak ide fognak képviselőket választani , a Reichsrathba pedig a tartománygyülések fognak delegá­tusokat küldeni azoknak a közösügyeknek az elintézésere, a melyekben eddig a dele­gációk intézkedtek.

A hatvanas évek magyarjai felhábo­rodással utasították vissza ezt az ajánlatot s a hetven magyar képviselő helye üresen maradt a bécsi Reichsrathban ; de a század­végi szabadelvű politikusok már praktiku­sabban gondolkoznak és nem bolondok, hogy ilyen szép állásokat üresen hagyja­nak. hisz ott még dupla napidij is dukál.Belemennek biz ők még abba is, hisz vicinálisokat azután is csinálhat még a magyar országgyűlés, a közös ügyekre nézve pedig teljesen egyre megy, két külön terem­ben tanácskoznak-e a delegátusok, vagy összeülnek közös tanácskozásra; hisz eddig is megszavaztak mindent, a mit a közös kormány kívánt, ennél nagyobb veszede­lem pedig a közös Reichsrathból sem származhatok árva hazánkra.
* D a r á n y i  le m o n d á s a . El vagyunkrá készülve, hogy alant közölt hírünket innen is. onnan is meg fogják cáfolni, de a követ­kezmények végül nekünk lógnak igazat adni.m . , , x i , • A kormányban kiütött a válság és a költség-lermeszetes. hogy az összbirodalmi » . .  7 .> . . 6 • • , ,; vetés letargyalasa után részleges mimsztervul-ság lesz. D arányi Ignác földmivelésügvi mi­niszter engedi at helyét inásnak : ugyanabban a minisztériumban egyéb személyi változások lógják a miniszter visszavonulását megelőzni.

eszme harcosai az októberi diplomának ilyen megcsonkított helyreallitásaban nem fognak megnyugodni, mert a mikor azt a diplomat kibocsátottak, az abban foglalt tartományi autonómiát csak azzal a fel- tétellel engedélyezték, hogy a birodalom központi képviseletében az egész birodalom minden országa egybefoglalva legyen, azért tartottak fenn abban Magyarország számára hetven helyet.
H í r e k .

Pécs, 1898. február 22. 
F a r s a n g i  b e sz á m o ló .. 3 Ma este a » Pécsi Dalárda« tánccal egy-Hn tehát Thun grót Ausztria alkot-  ̂ bekötött farsangi estélyén, mikor tizenegyet ütinauyat az októberi diploma alapján szervezi az óra, kiharangozzák a farsangot. És átmegynek s ugv érezte magat, mintha újjá szüle­tett volna.Mikor a kocsijába ült, oda szólt u ko­csisnak :— Hát öreg, hogy van az apam ?— Biz édes uram, az már a végit jarja. Sietnünk is kell haza felé, mert hát ki tudja, meddig bírja még az öreg nagysá­gos ur.— Hát csak hajtson öreg ! — szóltÁkos. A két tüzes vérü paripa neki is röpí­tette a könnyű kocsit. Hamar a taluba érték.Mikor Sajóék házához értek, Ákos oda­pillantott a leíüggönyzött ablakokra.Mintha valaki félrehúzta volna azt afehér függönyt. Vagy csak Ákos képzelődött.♦♦ *Bizony igaza volt az öreg János ko­csisnak, mikor azt mondta, hogy az öregGe- reben Imre a végét járja.Nagyon rosszul volt az öreg. Csak még arra kérte az Úristent, hogy addig ne haljon meg, inig a fiával nem beszélt. Ezt a kíván­ságát meghallgatta az llristen.Ákos még életben találta az apjat. Mi­kor belépett az öreghez, az még mosoly­gott is. Gyönge, fojtott hangon beszélt a fiához.— Hozott Isten, fiam ! Jókor jöttél. Ülj ide mellém. Érzem, hogy kevés idom van

•  •  •

még hátra, pedig egyetmást szeretnék mon­dani. Figyelj csak ram.
ÊÁkos közelebb húzta székét az ágyhoz. Nem tudta elgondolni, hogy mit akarhat az öreg mondani. Az meg csak beszélt tovább.— Édes fiam, én meghalok. Ez már nem

% •aggaszt, eleg szép kort értein, ügyeim rend­ben vannak. A végrendeletemet megtalálod a jegyzőnél. — Ezzel hát végeztünk volna— Most másról akarok beszélni. És erre vigyázz ! Fiam, te nem vagy becsületes em bér Ákos közbe akart szólni, de az öreg nem engedte.— Ne szólj, hallgass meg végig ! Aztán majd beszélhetsz.— Te, mikor itthon voltál, szerelmet hazudtál egy artatlan, kedves leánynak. És ez 
a leánv hitt neked, bízott benned. Annvira

4  V  ,bizott. hogy azóta másra nem gondol, csak reád. Pedig sokan kerülgették már a házuk tájékát, de hallani sem akar senkiről. Az a leány nagyon szeret teged. Pedig nem érdem­ied meg. Te nem vagy méltó arra a nagy szerelemre. Mert hát biz te már rég elfeled­ted azt a derek leányt. Nem törődtél adott szavaddal, Ígéreteddel. Nem gondoltál arra a leányra. Azt hitted, hogy az is elfelejtett már j téged. Pedig csalódtál. Az a leuin még most is szeret A lelke összeforrt a tiéddel és ezt

a jókedv ez elsőrangú társasegyletünk mulat­ságán bizonyára hamvazó szerda első óraiba is, — de hajh ezek az órák oly hamar le­peregnek és meghozzák a viradattal a farsang végét, a böjt első napját, a hamvazó szerdát.Vége van hát a farsangnak. Karnevál herceg mandátuma lejárt s illő, hogy beszá­moljon híveinek.A herceg — mikor saját különülik ma délben tisztelgett nála — még a Vöröskereszt egylet tegnap esti álarcosbáljának fáradalmait pihente ki Morfeusz karjai között. így nem is adhatta ide kéziratban beszámoló beszédét, de a helyett épen lapunk zárta előtt gálába vágva — hogy a Dalárda estélyére menjen — megjelent szerkesztőségünkben és tollba mondta a következő adatokat működéséről :Összesen harminckét bál /olt Pécsett ebben a hathetes farsangban, igy hát, ha na­ponkint veszünk egyet, negyvenkét nap közül csak tiz nap volt olyan, a melyen ne szólt volna a báli teremben a muzsika.A báli mulatságok sorát a Tornaegycsület kezdte meg a Vigadóban rendezett vizkeres/gj estélyivel és a Jogászhál vezette be a nagy és fényes elit-bálok sorát január 8-an a Nem­zeti Kaszinóban. Ugyanekkor a Katii. Legény- egylet is tartott táncmulatságot a Vigadóban.Január 13-án volt a fodrászok bálja a Vigadóban. Az első csütörtökön rendezett !a :- sangi mulatság, a mely nem mondott — csü­törtököt.Január 15-én tartotta a Polgári Kaszinó első estélyét sajat helyiségében. A veteránok ugyanekkor a Scholtz-sörházban áldoztak Kar­nevál hercegségének.Január 22-én ismét a Scholtz sörház hangzott a mulatság zajától. A kádársegédeknek volt ott a farsangi mulatsága, a mit mindjárt másnap egy jól sikerült polgári bál követett.Január 29-én a lakatosok táncmulatsága volt ugyancsak a Scholtz féle sorházban.Februárban megszaporodott a farsangi mulatságok sora. Mindjárt az első nap a Pol­
gári Kaszinó estelye és a vasutasok mulatsága a Vigadóban gyűjtötte össze a közönséget : február 2-án pedig a jótékony nócgylet farsangi vásárja.Február 3-án voit az idei larsang egyik legszebb mulatsága : a szegényház javára ren­dezett polgári bál a Vigadóban, mely méltán a pécsi polgárság háljanak volt nevezhető.Február 5-ét a Nemzeti Kaszinó bálja telte emlékezetessé. Ugyanekkor volt a hadas- 
tyánok hálja Scholtznál ; a tornaegylet bálja

W l 1 1 n —      —* • I r»»"— ■—a nemes, szerető lelket te megtépted, meg- kinoztad.— Csak nézd majd meg azt a leánvt. Olyan, mint egy elhervadt, elsárgult virág. És mi tette azzá ? !  A te hazug lelked, a te ámí­tásod !— Fiam. utoljára szólok hozzád. Utolsó kívánságom, nem : akaratom és parancsom az. hogy ezt a leányt tedd boldoggá, vedd el fe­leségül. Mert ez a leány azt megérdemli. Én láttam, hogy mit szenvedett. Oh. az borzasztó lehetett.— Fiam, megígéred e haldokló apádnak, hogy feleségül veszed Sajó Piroskát ? Nem akarom, hogy azt mondják, hogy egy Gere­ben fiú megcsalt egy becsületes, igazlelkü leányt. Szólj hat most te!Ak os lelkében nagy zavar támadt erre 
a néhány szóra. Érezte, hogy az öregnek igaza van. De azért nem tudta megtalálni hamarjá­ban az igaz utat. Érezte, hogv ő azt a leánvtT  I f f  j l  0mar nem szereti és mégis lajt neki hallani, hogy az a leány szenved, gyötrődik — ö mi- atta. Aztán mintha valami eszébe jutott volna Erős, határozott hangon szólt az apjához :— Jól van at yarn, én megígérem neked, hogy nőül veszem Sajó Piroskát, ha ő elto- gad|a a kezemet.— Köszönöm, fiam. Ezt vártám egy Ge­reben fiútól.A beszéd nagyon kimerítette az öreget.
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P É C S I  F I G Y E L Őt  Vigadóban ; az urasági táblateritök mulat­sága a Kulin vendéglőjében s egy jól sikerült házibál a Petőfi-vendéglöben.Február 6-án a cipész szakegylet báljavolt. Február 10-én az őrmesterek tartottak bált a Vigadóban s ugyanekkor a » Hét feje­
delem* törzsvendégei számára házibált ren­dezett Bollinger, a vendéglő tulajdonosa.Február 12-én a jótékony nőegylet jel­mezbálja volt a Nemzeti Kaszinóban. Ugyan­ekkor a Zsolnay-yyári tűzoltók mulatsága Scholtznál.Február 14-én a tisztikar estélye gyűj­tötte össze Pécs szépeit a Nemzeti Kaszinóban.Február 17-én Herzenberger bácsi ál­dozott az ő közönségével Karnevál hercegnek a Vigadóban.Február 10-én a Polgári Kaszinó es­télye volt tagjai számara. Ugyanekkor tartotta a Katii, kör ez évadban egyetlen, de fényes sikerű mulatságát. Valamint az önkéntes tűz­oltók is ekkor rendezték báljukat a Vigadóban.Február 20-án volt a Polgári Daloskor bolond-estélye, jelezve a farsang vegét. Ugyan­ekkor tartotta a Kath. Legényegylet is jel­mezes táncmulatságát.Végül tegnap voli a Vöröskeresztegylet álarcos bálja es ma, ah ! ma, a Nemzeti K a ­
szinó estélyével eltemetjük a farsangot.Mindebbe pedig nincs beszámitva a jó­
tékony nöegylet theauzsonna ciklusa és az a sok, jó mulatság, melyet a vidék rendezett !

N ap irend  1898. február 23-án.

N a p tá r :  szerda, febr. 23. — Róm. kath.: Hamvazó. — Prot. : Margit. — Görög-kel. (febr. 1 1 .) 
Balázs. — Zsidó: Adar 1. Nap kél G óra 37 perc­kor; nyugszik 5 óra 18 perckor. — Hold kél 7 óra ltí perckor reggel ; nyugszik 8 óra 50 perckor este.Időjárás : hőmérséklet : 1 Celsius fok meleg ; légnyo­más 7ö4. — Kilátás : a központi meteorológiai intézet jelzese szerint változás nem várható.

Színház : Úriéi Flóra felléptével : «Kertész leány* operette.— ( F a r s a n g  vég-e.) Ma egész ün­nepi színezete volt a városnak. Farsang utolsó napját ünnepelte a nép, a templomokban pe 
dig istenitiszteletek voltak. A belvárosi temp­lomban a farsang haromnapján szontségimádás volt, melyet ma délután félöt órakor ünne­pélyes »Te Delim* es körmenet fejezett be.

A körmeneten a hívők nagy sokasága vett részts ezzel véget ért a farsangi időszak, hogy hol­nap, hamvazó szerdával, megkezdődjék a — böjt. Hetyey Sámuel, pécsi püspök, ma délben szintén a belvárosi templomban végezte a ki­tett oltári szentség előtt áj tatosságát.
— (A  B á tta a z é k -m o h á c a -b a r a -  

n y a v á r i  v a m t )  nyomjelzési munkálatait már megkezdték a » Magyar Általános Hitel­bank* kiküldött mérnökei. így hát a keresk. miniszterhez készülő küldöttségünk már az irányban, hogy a vasút Pécs felé vezettessék, nem remélhet semmit, annal is inkább, mert a vasút útiránya a legilletékesebb helyen már véglegesen meg van állapítva és még husvét előtt meg fogják kezdeni a vasút íöldmunká-latait.
— (B im b ó h u llá s .)  Tihanyi (Toma- nek) Károly munkatársunk nyolchónapos kis leánya, a család szemelénye, a kis Böske, tegnap este 6 órakor a jó Istenhez ment an­gyalnak. Annyira szerette, bálványozta Tiha- nyink eme legfiatalabb gyermekét, bogy tárcát is irt róla néhány hónap előtt »Röske« cim- mel. A kis halottat holnap temetik.— ( Á la r c o s  b á l a  V ig a d ó b a n  ) A farsang folyama alatt ugyancsak kijutott mindenféle mulatságból. Fényes bálák, estélyek, piknikek nap-nap után követték egymást, sok­szor három-négy is összeesett egy napra. Hogy a különléleségek teljessé legyenek, lezaj­lott tegnap este az egyetlen álarcos bál is, a mely nem sikerült ugyan annyira, mint az előző években, de ennek oka nem a közön-< ség részvétlenségében keresendő, hanem fő­képen abban, hogy a halakba, mulatságokba járók már ilyenkor larsang végén, meglehető­sen ki vannak táradva és talán az is, hogy ennek az álarcos balnak nincsen meg az a rendes, meghatározott körökből való publikuma, melyre biztosan lehetne számítani minden körülmények között. Csak a nuk jelennek meg rajta álarcban és különböző kosztümökben, rnig a férfiak rendes báli ruhájukban, kíván­csian iparkodnak valami ismertető jelt tel-

—Rosszabbul lett s pár óra múlva aztán búcsút mondott ez arnvéKviiáunak.
» 9Ákos szépen eltemettette az öreget. A temetésen találkozott először Sajoékkal.A leány odament hozza. Remegő hangon szólt a fiatal emberhez:— Fogadja részvétemet Ákos!Ákos megremegetl erre a léienk, lányos hangra.— Köszönöm Piroska, mondta száraz hangon.Másnap Ákos átment Sajónkhoz. Nagyon nyomta a lelkét az öregnek tett igerete. At akart rajta esni minél előbb.Piroskát éppen egyedül lalalta. Odalépett hozzá, megfogta a kezét s úgy beszelt hozzá.— Piroska, én tartozom magának vala­mivel. Én megfogadtam az apámnak, hogy nőül veszem magát. Én meg akarom tartam e fogadásomat. Én megkerem az ön kezét, de mielőtt felelne, egypar szóm volna még ma­gahoz.— Valamikor, régen én azt mondtam magának, hogv szeretem. Fiatal voltam, meg-

fgondolat lan. Én elszakadtam magúktól s azóta más körben, más emberek közt éltem. Őszin­tén szólok Piroska, mert ez most kötelességem. Én elfeledtem önt, en mast szeretek.— Ne vegye rossz néven e nyíltságomat. Meg kelleti tennem, mert csak ezek után kérd­hetem meg magától, hogy akarja-e, hogy ele­get tegyek atyám akaratának?

A leány halvány arca még íehérebb lelt e néhány szóra. De aztan nyugodtan a fiatal­ember szemébe nézett * bár kissé halk, de ha tározott hangon szólt hozzá.Köszönöm az őszinteségét Ákos. Én felmentem atyjának tett Ígérete alól s kívánom önnek, hogy legyen boldog egész életén at. Isten önnel !A h*ánv elment. Ákos is hazafelé indult «s mikor kiért az utcára, mosolyogva igy szólt magúban :— No, a kicsikével ugyan könnyen vé­geztem !Pedig talán mégsem olyan könnyen, mint o gondolta. ♦* *Mikor az öreg Gereben végrendeletét tel­bontották. hat Ákos biz nagyon meg volt le­pelre. Volt is rá oka. Mert ez a néhány sor is ott állt abban a végrendeletben :»Ha pedig fiam nem venné nőül Sajó Piroskát, akkor egész vagyonom pénzzé te­endő s ez összegből egy templom építendő itt a falumban.*Hat biz ez kissé famozus dolog. Bezzeg bánta már Ákos, hogy úgy elhamarkodta a dolgot Piroskával.— Eh! majd jóvá teszem — gondolta magában.Az öreg Sajó éppen ott volt a végren­delet felbontásánál, hát Ákos mindjárt meg­kérte a lánya kezét.

fedezni, a mely helyes nyomra vezetné őket, Természetes, hogy a jókedv, heccelődés meg volt a tegnapi mulatságon is és a páholyok­ban ülőknek az előttük kavargó változatos kép és a mulatságos, apró epizódok lekötötte és ébrentartotta figyelmét az egész estén ke­resztül. A mulatságon megjelent Zurna  Károly tábornok számos tötiszt kíséretében, báró 
Fejérváry  Imre dr. főispán, Opris Péter, 
Országh Lajos, dr. Zsolnáig György, Nagy Jenő, Vaszary Gyula és igen sokan a váro3 legelőkelőbbjei közül s a maszkáknak volt igy elég alkalmuk élceiket és véletlenül meg­tudott titkaikat az érdekelteken kipróbálni. Éjfélkor felhangzott a »le az álarccal* kiáltás, de mar ekkor csak igen kevesen maradtak az álarcosok közül a teremben, a kik féltek a felismeréstől, már előbb hazamentek. Tánc igy nem is volt s már egy órakor üres volt a Vigadó nagy tenne.

— ( P á ly á s a t .)  A Sonnetvend Frigyes törvényszéki bíróvá történt kinevezése folytan a pécsi kir. járásbíróságnál üresedésbe jött albirói állásra kiírták a pályázatot. Az 1100 frt évi fizetéssel és 180 frt lakbérrel javadal­mazott állásra a pályázati kérvények két hét alatt adandók be Sávéi Kálmán, kúriai biró törvényszéki elnökhöz.
— ( A p á c a  r e n d h á z . m in t  h á z iú r .)A miasszonyunkról nevezett apácák helybeli rendháza megvásárolta a zárdaiskola mellett fekvő Nagy Valér-fele emeletes házat, a hozzá­tartozó terjedelmes udvarral és kerttel együtt.

— ( D r á g a  sz iv a r .)  liadolovics J á ­nos, dunaszekcsői lakosnak a félszerében levő kendere a napokban meggyuladt s mire a tüzet észrevették, az áthatolt a télszer tete­jére és azt is elpusztította. Mint a vizsgálat kiderítette, a tűz onnan származott, hogy G a­
lambos János a félszerben szivarra gyújtván, a gyufát gondatlanságból a kenderre dobta, mitől az meggyullad). A kár kitesz vagy öt­ven forintot s igy bizony nagyon drága lesz Galambosnak a szivar !Az öreg nem tudott semmit a történtek­ről. Magával hívta Ákost, hadd szóljon az a leánynak.Mikor Piroska megtudta a dolgot, hívja­nak nem szólt semmit, hanem azt mondta, hogy Ákossal szeretne beszélni. Az öreg ma­gukra hagyta. Akkor aztan a leány beszélt. Olyan szomorú, bánatos volt a hangja.— Látja Ákos, ez nem szép öntől, igy megkinozni, meggyötörni az én lelkemet. Tudja maga nagyon jól, hogy én szeretem. És mégis ily csúnyán bánik velem. De jó, én meg aka­róin mulatni, hogy mennyire szeretem magát. Ön meg lógja kapni atyja vagyonát — ezt fogadom.Ákos azt hitte, hogy a leány beleegyezik a hazassugba. Örömmel ragadta meg a leány kezét.-  Köszönöm Piroska, köszönöm.Az a leány meg olyan szomorúan mo­solygott. Ki tudja, mire gondolt.** *Harmadnap u|ra temetés volt a faluban. Sajó Piroskát temették.Sok mindenfélét rebesgettek a haláláról, de senki se tudta az igazat.Csak (iereben Ákos érezte, hogy ö az oka Piroska halálának Valami homályos sej­telem derengett a lelkeben. Az a leány meg­fogadta, hogy urává teszi öt megholt atyja vagyon inak..' i .  g tartotta a fogadását.

G ö n d ö r  S á n d o r .
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— ( G y i lk o s s á g : !  k í s é r l e t .)  Régi csín harmadul agával Mohácsra. A kocsi elé harag volt Pűspökmárokon Schap Janos és két szép lova volt befogva. Oda érkezve a 
Fnglcr János, ottani lakosok között, a mi a vasúti sorompóhoz, le volt zárva, kénytelenek napokban végzetes tettre ragadta az utóbbit voltak még 32 percig várakozni. Hogy az és csaknem gyilkossá tette. Ugyanis mikor az izzadt lovaknak az ilyen várakozás könnyen utcán összetalálkozott Schap Jánossal, szóvi- ártalmára válik, azt nem is kell mondanunk, tába elegyedett vele, majd egyszerre elörán- sőt tönkre is mehetnek. Most nem kívánunk tott a zsebéből egy pisztolyt s abból rálőtt bővebb indokolásába bocsátkozni annak, hogy ellenfelére. Schap Jánost eltalálta a golyó és mennyi hátránynyal jár ez az önkénkedés a véresen vitték haza a helyszínéről. Knglert a közgazdaságra, még pedig azért nem, mivel csendőrség letartóztatta és bekísérte a pécs- megelégedünk azzal, hogy ezen az utón hoz- váradi járásbírósághoz, hol gyilkossági kisér- tűk szives tudomására a járási főszolgabíró­iét miatt megindították ellene a vizsgálatot.— ( Á l - b o r f i n á n c .)  Iíibics Maté korcs- mároshoz tegnap egy ember állított be, azzal, hogy ő a hatóságtól, mint borvizsgálo van ki- küldve. Ribics sorban megmutogatta neki kü-

nak és kérjük : tegye meg a szükséges intéz­kedéseket arra nézve, hogy a közönség ne legyen kitéve a jelzett bajoknak.— ( A  s z i g e t v á r i  i z r .  n ő e g y l e t )vasárnap este rendezte műkedvelői előadássallönböző falta borkészletét, a borfininc pedig egybekölötl táneesté|yél, me|y minden vára- jegyzflkönyvet 1S vett lel a vizsgálatról, mellé kozison ,elü, ugy erkö,c3Íleg, minl a„ Tag||ag természetesen minden fajta borból bekebelez- (ényesen sikertm. A Korona szánoda |ényesen ven egy kis kóstolót. Mikor így dolgai végezve, feldiszilell és kivilag;,oll terlnei zsúfolásig meg­eltávozott, csak akkor jöttek rá, hogy -  csaló (e)tek jgazán válogatott és intelligens közön­volt. Itizonyára nem volt más célja a furcsa s<Sggeb melyben a vidék is jgen szép szim banmódon kieszelt csalással, mint az, hogy egypár vo|( képvise|„c _  Ny0,c és ,é, órakor kez.pohár jó bort ihassék, mindazonáltal most a rendőrség keresi, hogy letartóztassa, nehogy máshol is kövessen el hasonló csalásokat.— ( A  m ú l t  v a s á r n a p i  t h e a -
detét vette az előadás. Fischmarin Aranka k. a. lépett először az emelvényre ; »Serenad« cimü magunjelenetet adta elő, melynek min­den tekintetben megfelelt ; ügyes előadása általu z s o n n a  iFelülfizettek : Zelesnv Karolv 1 irtot : özv. Redő Imréné és Scholtz Antal ezredorvos 1 — 1 koronát.

összes bevétele 12fi forint volt. j élénk tapsvihart ért el. Majd AndreánszkyJenő » Katonásan* cimü egyfelvonásos vigjá-•  •téka kerüli színre. Ügyes alakítást nyújtottak henne Grünhuth Rezső, Hoffmann Irén, Lauf- ( A  f é r j  b o s z u j a j  Rosszul élt Gu- I fer Janka, Fried  Aladár és Újházi Lajos, lyás Pál, paksi lakos, a feleségével, aki el is I Szünet után szűnni nem akaró éljenzések kö- hagvta őt, mivel durvaságát nem tűrhette. A I zepetle Weiller Gézáné (Aranyos puszta) lé- iaképnél hagyott lérj e miatt elhatározta, hogy I pett a pódiumra és az előadott énekszámo- feleségét agyonszúrja. Gyilkos szándékát a na- I kat 0]y fülbemászó, zengzetes hangon, oly pokhan regre is akarta hajtani, midőn healli- I sikerrel, oly művésziesen énekelte el, hogy tott váratlanul feleségéhez és egy kést rántott I egész extázisba hozta a jelenlevőket. — Hoff- elő, hogy azzal gyilkoljon. A megrémült asz- J m(inn Rózsa adta ezután elő a *Férjvadász«szony kiáltására Rodahelyi Pál és Bodahelyi József közbeléptek és Gulyás Pált tettében cimü magánjelenetet. » Valami hibája van« cimü bohózat következett erre, melyben Wolfmegakadályozták. Gulyás Pálné a csendőrség- | y pót, Friedmann  David, liechnitzer Sarolta,és K aincr  Erzsi szerepeltek. Majd az »Anyós« cimü magánjelenetet adta elő liechnitzer Sa­rolta kisasszony, ki megkapó előadasaval és alakításával óriási hatást ért el es a jelenlevők figyelmét egészen lebilincselte. Következett a
nek jelentette fel férjet és kikérte a hatóság oltalmát.— V a s ú t i  á t j á r ó k  m á s u t t .)  Mo­hácsról, teljesen hitelt érdemlő forrásból Írják lapunknak, hogy nemcsak nekünk, pécsiek­nek van bajunk a vasúti átjárókkal, hanem a műsor utolso pontja: a »Gigerlik«. kik ere- mohácsiaknak is, mégis azzal a nagy különb-1 deli és hűen utánzott kosztümjükben a kívánt seggel, hogy mig Pécsett a városi hatóság, I hatást teljes mértékben elérték. JJeutsch Ala- sőt a törvényhatósági bizottság is élénken fog- dár, Weher József és M ilhofer Adolf voltaklalkozik ezzel a kérdéssel és iparkodik a ba­jon segíteni, (hiszen épen jelenleg tárgyal a a fene-gyerekek, kik szépen énekelték meg a helvbeli társadalmi viszonyokat, azok fer-bizottság a szakértőkkel e tárgyban) addig deségét és hibáit. Szóval az est fényesen si- Mohácson mintha a hatóság nem is tudna került és elmondhatjuk, hogy a dilettánsok felőle semmit. Ami különben igen valószínű is, mind egytől-egyig kitettek magukért. Dr. Hoff- mivel a járás derék főbírája még eddig min- mami Jakabot hívta ekkor lámpa elé a pub- dent, ami csak tudomására jutott, hogy a likum, ki az egész estélyt szervezte, ki az fennálló szabályzatokkal ellenkezik és a pol- egészet igazgatta és neki köszönhető legna- gárság érdekeinek hátrányara volt, — a leg- gyobb részt ezen fényes és várakozáson felüli nagyobb erélylyel rendezett. Most ezen sorok I eredmény. Oesterreichcr Adolf, mint súgó, igen volnának hivatva a mohácsi járás érdemes I jó szolgálatot tett és megérdemli a szereplők föszolgabirájanak figyelmét felhívni arra a kö- I hálás köszönetét. Majd Terpsichore istennő rülmenyre, hogy a mohács-pécsi vasútvonalon vette át szerepét és kezdetét vette a tánc,a buda-eszéki országúton közlekedő kocsikat I mely reggel 8 óráig szakadatlanul folyt. __sokszor félóráig, sőt annál hosszabb ideig is I Bevétel volt 229 trt 10 kr ; ebből felülfizetés megvárakoztatják, mivel a mozdony épen az 99 frt 10 kr. Az izr. nőegylet elnöksége ez- országuton keresztben tolat ide-oda. Hogy|csak utón is hálás köszönetét fejezi ki dr. Hoffmann egy konkrét esetet hozzunk tel, szombaton Jakabnak, ki semmi fáradságot sem kímélve este H és 7 óra között Mohács legnagyobb mindent elkövetett, hogy az est minél inkább földbirtokosa Duna-Szekcsőről hajtatott a ko- | sikerüljön, köszönetét mond a szereplők-, fe-

lültizőtok- és egyáltalán mindazoknak, kik úgy erkölcsileg, mint anyagilag az est sikeréhez hozzájárultak. —  Felülfizettek : Hiedermann Rezső lovag, 10 frt, Stern Lajos (Pata) 5 Irt, Stern Gyula (Izidor) 3 frt, Honig Samu (M. Lukala) 3 frt, Wolf Gyula, Beck Dániel, Fuchs Adolf, Visy Sándor, Weisz Katalin, Fuchs Zsigmond, dr. Kohn Árminné, Weiller Géza (Aranyos), Honig M. L. (Apáti), Deutsch D a ­vid, Schön Izidor (Gy.-Mellék), Somogyi Mar­cell (Mozsgó), Szinger Samu (B.-Sellye), Os- csodál Gusztáv, Baumgartner I., Svatics Nándor, dr. Kriszt Béla 2—2 frtot. Silberberg Károly (Álba), Kohn Mór (B.-Sellye), Feuermann Samu (Baja), Jung Simon, Polacsek Dániel (Darányi, Fuchs Mór (Barcs), Fuchs Adolf, Paunc Simon (Bonyhad), Mautner József (De- vecser), Wolf Lipól (Mólvány) , W olf Mór (Molvány), N. N. Perl (Barcs), Keitter M. Jó ­zsef, Kamer Adolf, Schlesinger Izidor (N.-Ka­nizsa, Stern S. (Barcs), Egy bécsi, Goldstein Miksa, Krausz Adolf, Kobza Károly, Fischmann Adolf, Leicht L ., dr. Berkes Móric, Freller Ferenc, Weisz Vilmos, Kainer Bernât, Biau Bernât, Heh Ignác, Epstein Adolf, Kohn J a ­kab, Stern Sándor, Kain Karoly, Hegyesi J á ­nos, Engel Gyula (Szt.-Lőrinc) , 1— 1 frt. Fischmann Hermann (N.-Peterd), 2 írt, Kollin Sámuel 1 frt 50 kr., Grünhuth Miksa, Skorb Adolf, Deutsch Aladár, Barvártz Gyula, Schlau- ger (Pancsova), Bélák Izidor, Lukács Antal (Szt.-Lőrinc), Hock Ferenc 50—50 kr., Pol­iak Adolf 30 kr., N. N. 1 frt 30 kr.— ( E l f o g o t t  c s a l o k  > A budapesti rendőrség a napokban egy csalóbandát fogott el, a kik a már nem épen ismeretlen módon, kevés jó pénzért háromszoros-négyszeres hamis- pénzt Ígérve, szoktak megcsalni a könnyen lépremenö embereket. Az elfogott csalók közt van két tolnamegyei is ; Bauer József és Dauer Ferenc, högyészi illetőségű mesteremberek. Találtak a csalóknál hamisbankó-gyártó gépet is s most széles alapokra fektetve folytatják ellenük a vizsgálatot.— ( C s i l l a g o k  j á r á s a .)  Március 13. és 14-ike között érdekes tünemény lesz lat­ható az égen a reggeli órákban. A hold ugyanis el fogja takarni egy időre skorpió Antarész nevű kettős csillagát. A tüneményt több mint egy óráig fogjak észlelhetni s rendkívüli érdek­kel bir a szukcsillagászok részére is. mert az ilyen elfödés (okkulláeió) alkalmával tanulmá­nyozhatják leginkább a hold-légkörnek meg teljességgel nem tisztázott kérdését. Antarész is egyike az érdekesebb csillagoknak, való­ságban két nap, mely egymás körül kering, képezi ezt a szép égitestet és távcsővel köny- nyen vehető észre mind a kettő. A nagyobbik nap fényes narancsszinben tündököl, mig a másik szép smaragdzöld színével úgy néz ki, mintha egy ritka drágakő csillogna ott az égen. A bolygók közül Jupiter egész éjjelen át meg­figyelhető holdjaival együtt, a melyek mostan­tól egész március 15-ikéig nagy fogyatkozást fognak okozni a Jupiter világán. Vénusz most esti csillag, de nem tündököl még teljes pom­pájában és alig látható. Szaturnusz és Urá­nusz újra megfigyelhetők. Az utóbbinak pici kékes fényben úszó tányérját a skorpió je­gyében találhatjuk meg nem messze a *W« csillagtól. Neptun mint már évek óta, lassú mozgása következtében a bika képében vesz-



1898. február 23. nP É C S I  FI  G T E L Őtegel, míg a íMercur és a Marsz jelenleg nemészlelhetők.
— M u z e u m  e g y le t  T o ln á b a n .)Az ezredéves ünnepek alkalmával főkép Apponyi Sándor gróf és Vosinszky Mór adományából muzeum létesült Szegzárdon. A muzeum gyara­pítása céljából most vármegyei muzeum-egy- letet akarnak alakítani, hogy érdeklődést kelt­senek a muzeum iránt. Wlassics (íyula köz- oktatásügyi miniszter már megígérte, hogy 300 forint segélyt biztosit a múzeumnak.
— ( P é n z t á r c a  e m b e rb ö rb ő l.)Azt tudjuk, hogy a texasi indián a keze közé került lehér embert kifogástalan ügyességgel megskalpirozza s a fej-bőrrel, mint diadalrai jelvénynyel díszíti magát, de hogy a mai hu­mánusnak nevezett században az emberbőrt ipari célokra is felhasználják, ezt most halljuk először. Filadelfiuból értesülünk, hogy egy ottani rövidaru-cég kirakatában egy pénztárca van kitéve, mely emberbörből készült és a melynek állandóan nagy nézőközönsége van. A  tárca Le Blank nevű svájci nő bőréből ké­szült, ki New-Jerseyben Ítéltetett halálra s mivel hozzátartozói nem voltak, kik a holt­testet reklamálták volna, az kiadatott az ot­tani orvosi egyetemnek, melynek egy ügyes, de épen nem humánus hallgatója, kikészítette a nő hátabőrét — bugyellárisnak.

( T tiz h a la l ) Tegnap este megjelent lapunkban megírtuk azt a szerencsétlenséget, mely a mandula-utca 4. szám alatt történt, a hol is Urneweisz Teréz, hároméves kisleány, a tűzhely előtt játszadozva, miután egy szik­

rától ruhája tüzet fogott, súlyosan összeégett. A szerencsétlenségnek a kis leány élete is ál­dozata lett, mert az — a szenvedett súlyos égési sebek következtében — tegnap este meghalt.
— (V é r e s  v e re k e d é s.)  Régi hara­gosai voltak a Madács testvéreknek a Schrei­ner testvérek, a kik a napokban a Scheuer- íéle korcsmában találkoztak. A régi harago­sok vérét csak még jobban tüzelte a bor, melyből egypár litert fogyasztottak el. A vere­kedést a Schreiner testvérek kezdették, a kiknek Heizler Ferenc is segített és úgy ösz- szeszurkálták és verték Madács Istvánt és Ma­dács Jánost, hogy véresen szedték fel őket. A két Schreiner Ileizlerrel együtt a bíróság elé tog kerülni, mivel a csendőrség súlyos testisértésért feljelentette őket.
— ( M e g k e r ü lt  to lv a j.)  Már régeb­ben történt, hogy Szitzcr Jakab, harkányi la­kostól, egy csomó ruhaneműt loptak el. A tettes most megkerült Bence Ferenc, csökölyi illetőségű, csavargó cseléd személyében. Az el­fogott tolvaj tettét beismerte és most a siklósi járásbíróság börtönében varja büntetését.

— ( A d o m á n y o k  a  n é p k o n y h á r a .]  A hivatalszolgáknak a nőegyletben tartott pik nikjének rendezősége ♦> forintot adományo­zott a népkonyha javára. Ugyané célra Dischka Győzöné 5 forintot küldött az elnökség kezeihez.

zsás hangulatban haladt végig az utcákon. Egyszerre látott valakit. Egy leánykát, a ki bájosan mosolygott reá. Király Biró József sem lévén fából, ez a mosoly a szivéig hatott s nyomban szerelmet vallott a leánykának. Az
é •erre is csak mosolygott és beleöltötte a karját Király Biró József karjuba. Mentek aztán együtt és halkan suttogtak valamiről. A halk sutto­gásból hangos beszed, majd kiabálás keletke­zett és a nézeteltérés oly nagy lett, hogy a leányka rózsás karmait egész váratlanul Király Biró Józseí arcanak illesztette s bizony alapo­san összeinarkolászta azt, hogy egy dühös macska se tudta volna különben. Király Bíró Józset erre a tenverét hozta érintkezésbe a leány arcával s ha egy rendőr közbe nem lép, tán veszedelmesebb jelleget is ölt a harc. De igy a két ellenfél szépen besétált a városhá­zára, a hol kihallgatták őket s most utcai botrányért lógják majd őket kérdőre vonni.

— ( T é g lá v a l  v e r te  fejb e.) Dombó­váron Kerbolt János és K e ll András véres utcai harcot rögtönöztek egymás közt a napok­ban. Csak ököllel mentek egymásra s igy du­lakodtak egy darabig; végre Kerbolt gondolt egyet és az útról egy darab téglát telkapván, azzal ülötte-verte agvba-főbe ellenfelét, a ki véresen maradt a helyszínén s most vagy há­rom hétig tekszi meg az ágyat sebei miatt. A verekedő embert feljelentettek a bíróságnak.
— R ó z s á s  b a r m o k .; K irá ly  B iró  József görbe napot csinált niaganak tegnap. A görbe nap persze még görbébb éjszakába ment at és hősünk ugv este tiz óra tájban ró-

— (P é c s  m u la t.)  Igenis, mulat. Nem­csak a felsőbb retegek. de a legalsóbbak is. Persze ez utóbbiaknak mulatságáról csak a rendőrség révén értesül a felsőbb rétegek mu-
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lakásom ajtajára kiírtam, hogy elutaztam. Nem hazudtam. A lelkem nincs itthon.Az első napokban néha jött hozzám valaki, de olvasván a cédulát eltávozott. Azután mar senki sem érdeklődött irántam.Magányos, csöndes szobámban ülök. Mária emléke körülölel. És úgy gondolkozom Máriáról, mint meg va­gyon itt Írva, mivelhogy nem mesterségesen rendbesze- dett meséskönyv ez. hanem egy szerelmes legény napló­jából vannak kitépve. Az ilyent pedig megcselekedni nem kell egyéb, minthogy az ember szerelmes legyen.X X X X IV .Maria, te szent ! Nézd, egy bűnös fekszik a lábaid­nál, aki nem kivan téged. 0 , aki egykor a parancsolodvolt, most könyörög és a te nevedre esküszik.*Maria. te. akinek a szerelme a boldogságok boldog­sága, milyen nagy gazdagság az, a te lábaidnál feküdni és az arcodba tekinteni. *Mária, te szent. Mária te jó, te égi tiszta tünemény, akinek a lelke olyan, mint a fehér galamb, köszönöm, h ogy megismertetted velem a földön a paradicsomi szerelmet.
x x x x v .

ben Mária levelet irt nekem az idegen városból :> Drága barátom ! Régi és nagy ez a város, a mely- most lakom. Gazdag gyönyörű műkincsekben. Az

(3 látja majd ujongani és zokogni, az ö fölébe súgja majd bánatát és boldogságát.Miért áltassam magam ? Jól tudom, hogy így lesz majd, ha az övé leszen. Azt mondja most, hogy nem, ez sohasem lesz igy. Sohasem lesz annyira az uráé, mint az enyém volt. () maga is azt hiszi, hogy igazat beszél. De hiszen Mária még fiatal és nem gyűlöli a vőlegényét. És az a téríi, aki egy fiatal nő szivében tüzet nem tu­dott rakni, az, ha egészséges ember testileg, akkor lelki­leg nyomorék. A többi azután már magátol jön. Ha bol­dognak érezi magát a karjai között, akkor megajándé­kozza a szive egész szerelmével és osztatlan bizalmával.Alkonyaikor bizalmasan egymás mellett ülnek majdés Maria az ölébe hajtja a tejét. Ö majd rólam kérdezős­ködik és Mária el fog engem árulni, mert egy nő soha­sem vallja be annak, akinek ölében nyugszik a feje, hogy valaki mást jobban szeretett nálánál. Minden roszat, csúnyát elfecseg rólam, mert a térti csókja minden titkot kicsal. És ha ezzel sem elégednék meg, akkor majd hazudni fog hozzá annyit, hogy csömört kap tőle.Járok lenn az utcán és lölnézek a világos abla­kukra. Vigyázom minden mozdulatukat. Most esznek most átkarolja Máriát, most hozzásimul a lány — és most sötét lelt fönn minden.És ennek meg kell történni. Máriának csakugyan az övének kell lenni. Azé a férfié, akinek nincs több joga hozzá, mint amennyit én ajándékoztam neki. Kifosztottam a saját szivemet, hogy ő gazdag legyen.Nem. — —  És mégis. Vissza szabad őt tartanom?** » »Ma, igen. De holnap? —  Ki tudná megmondani, hogy mit érez a szive holnap ?
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latságait frakkban és lakkcipőben kiélvezett riporter. És nem is ir róluk hasábos referádá- kat, legfelebb ilyen rövid hirecakét, mint e* itt. És ebben sem szerepeltet jelenvoltakat, hanemregisztrálja, hogy tegnap este és éjjel éppen nyolc részeg embert vitetett be a rendőrség, hogy a kóterben aludják ki a geberduszokozta mámorukat. Tehát Pécs mulat. Igenis, mulat!

— ( K a t ó n  a t i  azték és a  tü z o ltó -  
p a r a n c s n o k s á g .)  Több ízben megtörtént, hogy egyes katonai hatóságok kifogásolták azt, hogy nem tényleges állományú katona­tisztek tűzoltó-parancsnoki állast elfogadtak. Most Fejérváry Géza honvédelmi miniszter erre vonatkozólag a következő rendeletet adta ki : » Miheztartás és az érdekelteknek adandóalkalommal leendő figyelmeztetése végett tu­datom, hogy nem tényleges viszonyban levő tisztek tűzoltó-parancsnoki állást elfogadhat­nak, azonban az ezen minőségükben őket megillető szolgálat teljesítése közben a ka­tonai egyenruhát nem viselhetik.»

— (T o ln a  v á r m e g y e  k ö z ig a z ­
g a t á s i  ü lése.) Gróf Széchenyi Sándor fő­ispán elnöklete alatt Tolna vármegye közigaz­gatási bizottsága most tartotta meg rendes havi ülését. Az alispán jelentése szerint a megyében a közbiztonság normális volt: dr. Hangéi Ignác főorvos évi jelentésének (ölolva­sása után a pénzügyigazgató olvasta föl havi jelentését. Mint minden hónapban, most is ar­ról panaszkodott, hogy a közadók rosszul foly­ja k  be. Az elmúlt hónapban a bevétel 162.192

frt 30 kr. volt. Ezen bevétel összehasonlítva a múlt év ugyanazon időszakában elért befize­tési eredménynyel, az kedvezőtlenebb 16.563 frt 45 krral. A királyi tanfelügyelő jelentésé­ből kitűnt, hogy több tanitói állás betöltetlen ; Kocsola községben pedig a németajkú szülők nemcsak hogy tankönyvet nem vesznek gyer­mekeiknek, hanem egyenesen meg is tiltottak nekik a magyarok történetének tanulását.-  ( N ő e g y l e t i  m u l a t s á g  ) A tolnai izraelita nőegylet jövő hó 4*én táncmulatságot rendez az ottani » Fehér !ó«-vendéglőben, mely mint nekünk Írják, igen fényesnek Ígérkezik.
— ( K it ű n ő  fogán .) Szenzációs le­tartóztatásról ir kaposvári tudósítónk. Geiger szabadkai földbirtokosnál ezelőtt tizenegy év­vel elkövetett negyedmilliós betörés főcinko­sát, Macunkát elfogták. Kevesen emlékeznek erre a szenzációs esetre, amely annak idején hónapokon keresztül foglalkoztatta az embe­reket. Macunka hallatlan vakmerőséggel be­tört az alvó földbirtokos szobájába és onnan a mázsányi súlyú Wertheim-szekiényt negyed­milliónyi tartalmával, minden segitség nélkül vállán kiemelte. Az udvaron cinkostársai ko­csival várakoztak rá s elhajtanak a pénz- szekrénynyel. A bűntársuk nemsokára kézrekerültek ; Macunka azonban nyomtalanul eltűnt.

0Most azonban a kaposvári rendőrség letartóz­tatta s átadja a szegedi törvényszéknek.
— ( S z a k é r tő i sze m le  ) A siklósi és malom-utcai átjárok mizériáinak megszüntetése céljából Alajorossy Imre polgármester elnöklete

alatt Kovácsffy Kálmán, államépitészeti fel­ügyelő, Herbert János, gazdasági tanácsos, 
l i a u c h  János főmérnök, Tróbcr Aladár főjegyző, dr. Zöld  Sándor tb. ügyész, Záray  Károly dr. és Littke  József törvh. bizottsági tagokból álló bizottság Toltiay Lajos vasúti és hajózási fő­felügyelő és Lanyer Károly, zágrábi vasúti uz- letvezetőségi felügyelő, mint a kereskedelmi miniszter kiküldötteivel, tegnap szakértői szem­lét tartottak a jelzett vasúti átjáróknál. A szemle eredménye az lett, a mit már régen hangoztattak, hogy a bajoknak — az átjárók felemelése vagy áthidalása által leendő — meg­szüntetése igen nagy költségbe kerül. A szemle eredményét ma délelőtt pontról pontra jegyző­könyvbe foglalták s most már nincs más hátra, mint az, hogy mit válaszol a miniszter a hozzá legközelebb telránduló küldöttségnek? Mert az óriási költségek miatt csak úgy lehet a vasúti átjárók felemelésébe belemenni, ha arra a mi­niszter is megadja a maga segélyét.

— ( A  b a r a n y a m e g y e l g a z d a ­
s á g i e g y e s ü le t)  választmányi tagjait folyó hó 25-én (pénteken) délelőtt 10 órára értekez­letre hívta össze I^ekky István, miniszteri biz­tos. Kz értekezleten fogja a miniszteri biztos beterjeszteni, hogy az Otócska Géza volt elnök kezein eltűnt 25.086 forint és járulékai iránt az államkincstár 15 napi határidőn belül be­fizetésre szólította fel az egyesületet. Otócskát különben a miniszteri biztos feljelentése foly­tán már meg is hoztak Koppenhágából Buda­pestre, a hol a büntető törvényszék fogházá­ban várja büntetését.

42 M Á R I A .

XXXX1.Mert holnap ki tudja, hogy a regebeli vár nem foszlott-e szét köddé ? Ma mindened az a leány és azt hiszed, hogy nélküle nincs érteke az életednek. Küzdeni akarsz és kész vagy gyilkolni is, hogy a tied legyen. Ö a legtökéletesebb lény, a te napod, mely ha kialszik, nem derül több lény az éjszakába.És mi volt ö tegnap neked? Gondolj csak vissza? Egy tréfa, egy szép tavaszi ábránd vagy elröppenő nyár.Ha valaki azt mondta volna : hogy te ennek a nő­nek akarod szentelni életedet, az arcaba nevettél volna. És mindjárt meg is esküdtél volna, hogy még csak a gondolatodban sincs, hogy eféle ostobaságokat kövess el.Ma még Mária az életed alfája és ómegája. De mi biztosit arról, hogy holnap nem úgy gondolkozol róla, mint tegnap. Amikor nem lesz egyéb, mint egy tréfa, egy tavaszi ábránd vagy elröppenő nyár.Bizonyítsad ennek az ellenkezőjét.
X X  XXII.

Ez az utolsó éjszaka. Nehány óra múlva Mária egy idegen városba költözik, hogy a nénjet meglátogassa. És ha visszatér, akkor lesz a lakodalma. Nem fogom többé látni, mert hiszen másnak a felesége lesz. Ha koráb­ban történik ez, ismerkedésünk első idejében, akkor nem féltem volna, hogy elveszítem Máriát. De most már nem csábit, hogy másnak az asszonyát zsákmányul szerezzem.

írta : PETER NANSEN. 43

Nem akarom senkinek a szerencséjét megrontani, a bol­dogságát ellopni.— — Leboiul az éjszaka rank és olyan ünnepélyesa csöndje.Kéz a kézben vagyunk egymás mellett. Nem be­szélünk A gondolatainknak nincs semmi közösségük, nagyon messze kalandoznak egymástól. A te kis kezed Mariam olvan mozdulat!, nul fekszik az envémben. mintha félne, hogy ha megmoccan. megzavarja az áhitatos csöndet.Sokáig maradtunk igy. Tudom, mert a toronyóra ütését számolgattam. Mária hangjai hallottam, mintha a messzeségből jönne.— Haljunk meg — mondta, —  haljunk meg együtt.Én is erre gondoltam.— Majd ha már nagyon elláradtunk az élettől — feleltem én — meghalunk, igen meghalunk együtt. Meg­ígéred drágám, hogy eljösz hozzám, ha hivatlak.Nem felelt, csak erősen megszorította a kezemet. Néma esküvés volt ez. Nem szóltunk többet, csak titkolt remegéssel lestük, a mikor az éjjel leketeségét szürkére testi a hajnal és nekünk válnunk kell.— — De ezen az éjszakán rombolták szétBabvlont.
0 X X X X III.Mária idegen városban van és én kolostorba men­tem. Napok óta nem mozdulok ki a szobámból. M< dol­gom volna az utcán ? Hiszen nem találkozhatom vele. A
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— (Ö n k é n t je le n tk e z ő  g y ilk o s .)Eberling József paksi téglás, pár hónap előtt rájött, hogy a felesége megcsalja. Lest Tetett rá és a mikor szeretőjével együtt találta, mind a kettőjüket megölte. A gyilkos azóta földönfutó lett és a rendőrség hiába kereste. Az éhség és lelkifurdalás azonban végre is ki­csalta a rejtekéből és önként jelentkezett a szegzárdi ügyészségnél, töredelmesen megvallva a lelkét terhelő nehéz bűnt.
— (M o z o g n a k  a  s z o c ia lis tá k  )A szocialista mozgalmak miatt Altorjay  Imre, csendörőrnagy, Székesfehérvárról Mohácsra érkezett s onnan Kozsnyay Béla, mohácsi csend- őrhadnagy kíséretében Darázs és Hercegmárok községekbe ment, hogy az elmérgesedett szo­ciális viszonyokról közvetlen tapasztalatokat szerezzen s erről a székesfehérvári parancs­nokságnak jelentést tegyen. A szocialisták is­mét tanúbizonyságot tesznek a rend megza­varása iránti hajlamukról ; a vezérek megint kezdik áldatlan működésűket ; a szegényebb sorsú földmiveseket izgatják és lazítják. A csendörség nagy körültekintéssel jár el, hogy a zavargások ujabbi kitörésének elejét vegye. Tolnamegyében a közigazgatási hatoság a csendörság szaporítását kéri a belügyminisz­tertől. Az alispáni hivatal intézkedett, hogy a dunalöldvári, paksi, faddi, nagydoroghi és bát- taszéki csendürörsök 2— 2 fővel, a decsi és zombai őrsök pedig 1 — 1 fővel szaporittassa- nak, Kölesd községben pedig uj csendörőrs állittassék fel.— ( A  r e j t é l y .)  Ez egy rendőri rejtély, legalább annak indult. Ott kezdődik, hogy a Zsolnaygyár egy csinos fruskája amint az este lépkedett volna haza felé, a huszárkaszárnya elolt pékkosárba boflott. Sütemény is volt bennük. De hol a péklegény a kosarak mel­lől? Nem volt sehol. A rendőrség kutatta a legényt s mert nem találta, már-már titokza­tos bűntényt gyanított. A péket elrabolták a kosarak mellől. A rejtély egész ma délutánig tartott, a midőn a péklegény megjelent es sírva kereste a kosarait s midőn átadtak neki szeretettel ölelte őket keblére. Azt mondja : • rosszul* volt az este, azért vált meg tőlük oly könnyelműen.

— ( K e r ü le t i  b e t e g s é g « l y p r n z -  tH i’,) Lapunk tegnapi számában a kerületi betegsegélyzö pénztár igazgatósági üieseről hozott cikkünkbe helyreigazításra szoruló té­vedés csúszott be. Hoffmann Lajos elnök ál­lásáról nem azért mondott le, mintha a ható­ság a pénztárt eléggo nem támogatta volna, hanem azon öt évi sajnos tapasztalat folytán, hogy a törvény fogyatékosságai miatt, melyen a kormány segíteni egyelőre nem hallandó, a kerületi pénztár anyagilag nem erősödhetik meg s a kerületi pénztár méltán megillető te­kintélyre a leggondosabb vezetés mellett sem tehet szert. Az ipartestületi betegsegélyzö pénztárral szemben a kerületi pénztár ugyan állást nem loglal, mert ez tulajdonkeppen a pénztári viszonyokkal jól ismerős hatóság fel­adatat kepezi, de a kerületi pénztár az ipar­testilleti pénztár megalakulásul egyáltalán nem tartja szükségesnek épen a biztosítandó mun- kás-osztaiv érdekében, mert Pécsett máris
90oly sok pénztár működik, hogy norm ális ö v ék ­ben is nagy küzdelmek mellett felelhetnek meg kötelezettségeiknek.

— (F e lttlfiz e té a « k . ) Bányatelepen szombaton tartott mulatságon felülfizettek: Wiesner Rajmár 40 koronát (aranyban), Klei- dorfer Ferenc 8 kor., Glanzer Gyula, Werner Ottó 6—6 kor., Handwerk Ferenc, Végh J á ­nos, Gartner Károly 4—4 kor., Kristóf Jó ­zsef, Schenk Ernő báró, Neuber Ernő, Her- furth Antal, Antoni Gusztáv, Marjanovits Já ­nos és Jancsics Lajos 2— 2 koronát ; össze­sen 86 koronát.
VASÚTI MENETREND.
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Igen jó volt Darnav rövid szerepében Csiky, továbbá Angyal Ilka, Szohner Olga, Kővárs ,, Tájkerti Berta. A többi szereplő is jól megálta helyét. Különösen kivált Hevesi, ki pompás alakításban mutatta be Zápolya nyelvész szerepét ; Benkö Jolán mint özv. Varghánó aratott jól megérdemelt tapsot ; B o r­
bély kozák riporterje pedig kabinet alakitas volt. Maga a darab alaposan meghúzva ke­rült szinre s az általános szerepnemtudás vontatottá tette az előadást. (T.)

Közgazdaság.

Művészet, irodalom.O  M ukányi. Tegnap este »Mukanyi«, Osiky Gergely legjobb vigjatéka került szinre, még pedig a sok táncmulatság dacára, szép számú közönség előtt. A címszerepet Somogyi Karoly igazgatónk adta jó alakításban bár a szerep néhol több élénkséget kívánt volna.

□  A dohánybeváltás. Az idei dohány­beváltás a legtöbb helyen már véget ért s csak még a nagyobb adóhivataloknál van hátra, de itt is e hó végéig befejezik. A pénz­ügyminisztériumhoz érkezett jelentések szerint az idei anyag minősége hasonlithatlanul jobb a tavalyinál s az okszerű kezelésben való ha­ladás mindenütt szembetűnő. Így természete­sen az anyagi eredmény is ked.ezöbb, mint tavaly. Itt megemlítjük azt, hogy a dohány­beváltási árszabályzatot a legközelebbi három évi ciklusra már kiadta a pénzügyminisztérium. Az uj árszabályzat szerint a jövő beváltási föltételek az eddigieknél sok tekintetben elő­nyösebbek a termelőkre, az osztályok meg­határozása és körülírása egyszerűbb és töké­letesebb s a beváltási árakat a minisztérium több osztályzatra nézve fölemelte.
T Á V I R A T O K .

— Á p r ilis  14 h e ly e tt 11.(A .Pécsi Figyelő* éredeti távirata.) A kormány husvét másnapját, amely április 11-re esik. szemelte ki a 48-as törvények jubilálására. A Háznak ekkor tehát ütme pies ülése lesz. dacára, hogy a független­ségi párt opponálni fog ellene.
— Z o la  az eskü d tszék e lő tt.(A .Pécsi Figyelő" eredeti tavirata.) A Zola perének tegnapi tárgyalásakor az ai- lamügyész beszéde után Z o l a  Emil egy papirosról felolvasta védobeszédét, miköz­ben a hallgatóság folytonosan közbekiál­tott. Nevettek, midőn hangsúlyozta, hogy a hadsereget nem támadta meg. Három­szor szenvedélyestül kiáltotta :— Esküszöm, hogy Dreyfus> artatlan !Beszédében szólt arról, ho^y az<>k-  Vbccstelenitik meg Franciaországot, kik a kiáltásra, hogy .éljen a hadsereg!* —  igy felelnek: .veszszenek a zsidók!*— Én istenem ! Szent Lajos. Corde és Bayard népe, ki száz nagy győzelmet aratott, most azt kiáltja: .É ljen Ester­házy.* . . .  E! fog jönni a nap. mikor bebizonyul, hogy megmentettem Francia- ország becsületét!Zola beszédét zúiíás es pisszegés k ö ­vette. Utana L a  b o r i é  beszélt, azt bizo­nyítva, hogy Zola jóhiszeműen járt el. Az elnök felkérésére L a  b o r i é  vodöbeszedét. mára halasztotta. l elet szerdán lesz. A targvalas után tüntetés volt Zola ellen.V  •
— A  k ir á ly  e g y  grófi bálon.{A .Pécsi Figyelő* eredeti ravirai i.) K a ­r á c s o n y i  Jenő irróf palotája!)ut tegnap
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este fényes bál volt, melyen a király is megjelent, az összes főhercegek és főherceg­nőkkel, valamint jelenvolt a diplomáciai testület és az összes előkelőségek. A ki­rály cerclét tartott és csak tizenegy óra után távozott. A bálon a királyi herceg­nők csárdást táncoltak.—  H á z k u t a t á s o k .  (A * PécsiFigyelő" eredeti távirata.) Tegnap hatvan­hat házkutatás volt Budapesten a szocialis­ták lakásain. Ötszáz rendőr kivonult.
— E g y  h a jó  k a t a s z t r ó fá ja .(A „ Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A spanyol bűvárok megállapították, hogy a „Maine" hajó katasztrófáját véletlen sze- rencsetlenség okozta Érdeklődéssel várják most az amerikai búvárok jelentését, kiket a spanyolok ellen izgató újságok befolyá­solnak. A „Newyork Herald* azt. a hirt terjeszti, hogy a búvárok ama hajóhelyi­séget. hol a „Maine* robbanása történt, sértetlenül találták, —  tehát külső erő okozta a robbanást.

— F r i g y e s  fő h e r c e g  a  m e n  
t ő k n é l. (A „Pécsi Figyelő* eredeti táv­irata.) Frigyes főherceg Budapesten, K o t z  báró udvarmesterrel, meglátogatta a men­tőegyesületet. Megszemlélte a készüléke­ket s egy szivgörcsös fiúnak nyújtott első segélyt is látott. Eközben elmondta, hogy egy gyakorlaton egy szivgörcsös katonát maga ápolt egy órahosszat. A főherceg távozásakor A n d r á s s y  Aladár gróf el­nök előtt elismerését fejezte ki.

Lap tulajdonos 
8 Z A U T T E R  G U SZT Á V Felelős szerkesztő P L E IX IX G E R  FER EN CT A IZ S  JÓ Z S E F  kiadó.

Hirdetések.
21888. sz. tlkv. 1897.

Árverési hirdetmény.A pécsi kir. törvényszék, mint tlkvi hatóság közhírré teszi, hogy Klein Jakab pécsi lakos végrehajtatónak, Dunst Pál és neje Haszman Emilia végrehajtást szenvedők ellen 1278 (rt 21 kr. tőkekövetelés és jár. iránti végre­hajtási ügyében a pécsi kir. törvényszék és a pécsi kir. járásbíróság területén levő, Kis- Kozár község határaiban fekvő, a kis-kozari 475. sz. betétben felvett 928/1. és 928/2. hrsz. alatt lelvett szőlökie 522 írt becsárban, mint kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1898. évi m árcius hó 28. napján d. e. 9 órakor K is-K o zá r község bíró házában megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az in­gatlanok becsárának 10"/#-át vagyis 52 frt 20 krt készpénzben, vagy az 1881 : évi november hó 1-én 3888. szám a. kelt I. M. rendelet 8. §-ban kijelölt óvadékképes értékpapírban a ki­küldöttkezéhez letenni, avagy az 1881: 60. t -cz. 1/0. §-a értelmében a bánatpénznek a bí­róságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza bályszerü elismervényt átszolgáltatni.Pécsett, 1897. évi december hó 30-ik napján. A kir. törvényszék tlkvi hatósága.Bogyay Pongráckir. trvszéki bíró.

r x x x x x x x x x x x x x x x i x x x x x o x x x x x x x x x x

X
X

a
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X

É p í t k e z ő k
f i g y e l m é b e !

A helybeli sátortábornál lebontás alá kerülő épületekből nyert nagy­mennyiségű teljesen egészséges állapotban levő
é p ü le tfá t , d e s z k á t t é g lá t , különféle a b la k o t , «öbb száz mé­ter erős t ö lg y f a  já s z o lt , különböző v a s a lá s t , c s a v a r t  és

k a p c s o t
i g - e n  j v i t a n y o s a r i  a d  e l ,esetleg egész sátraknak máshol való felállítását is elvállalja

M a rio n  M ik safakereskedő,
P é c s e t t , Szigeti-országút 33. sz.

Nyomaton Taiz* Józsefnél Pécsett, 1898.




